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Explicación y Significado y Estudio del Versículo 1, Capítulo
48,  Libro  de  Isaías  del  Antiguo  Testamento  en  la  Biblia.
Autoría: Isaías.

Versículo Isaías 48:1
‘Oíd esto, casa de Jacob, que os llamáis del nombre de
Israel, los que salieron de las aguas de Judá, los que juran
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en el nombre de Jehová y hacen memoria del Dios de Israel,
mas no en verdad ni en justicia.’

Isaías 48:1

Versículo Anterior | Versículo Siguiente

¿Qué  significa  Isaías  48:1?,  su
importancia  y  reflexiones  que
podemos conocer con este verso:

Isaías  48:1  -  Un  llamado  a  la
verdad y la justicia

Isaías  48:1  es  un
versículo importante
dentro del libro de
Isaías,  que  nos
recuerda  la
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importancia  de  la
verdad y la justicia
en  nuestras  vidas
cotidianas. Habla de
la  casa  de  Jacob  y
los  que  se  llaman
del  nombre  de
Israel, a quienes se
les llama a prestar
atención  a  sus
acciones  y
reflexionar  sobre



sus motivaciones.

Origen  y
contexto  del
versículo

Isaías
48:1  es



parte  de
un
discurso
más
amplio



que
comienza
en Isaías
47  y
continúa



hasta  el
capítulo
49.  Este
discurso
fue



escrito
después
de  la
conquista
babilónic



a  y  se
centra en
la
liberació
n  de  los



judíos  y
su
regreso a
Jerusalén
.  El



profeta
está
llamando
al pueblo
a



reflexion
ar  sobre
su pasado
y  su
presente,



reconocie
ndo  su
falta  de
seguimien
to a Dios



en  el
pasado  y
exhortánd
olos  a
realizar



cambios
en  el
presente
para
asegurar



su
futuro.



El
llamad



o a la
verdad



y  la
justic



ia

Al



leer
Isaí



as
48:1



,
pode



mos
ver



la
impo



rtan
cia



de
la



verd
ad y



la
just



icia
. El



vers
o



habl
a de



aque
llos



que
invo



can
el



nomb
re



de
Jeho



vá y
hace



n
memo



ria
del



Dios
de



Isra
el,



pero
no



en
verd



ad
ni



en
just



icia
.



Esto
sign



ific
a



que
esta



s
pers



onas
pued



en
esta



r
real



izan
do



acto
s



reli
gios



os,
pero



no
está



n
actu



ando
corr



ecta
ment



e  o
no



tien
en



inte
grid



ad
en



su
vida



diar
ia.



En
la



cult
ura



actu
al,



much
as



pers
onas



pued
en



hace
r lo



mism
o.



Pued
en



ir a
la



igle
sia



o
alab



ar a
Dios



públ
icam



ente
,



pero
sus



acci
ones



coti
dian



as
no



refl
ejan



una
vida



cohe
rent



e
con



lo
que



dice
n.



Por
lo



tant
o,



es
impo



rtan
te



reco
rdar



que
la



verd
ader



a
reli



gios
idad



impl
ica



acto
s de



inte
grid



ad y
just



icia
, no



solo
pala



bras
.
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